
























o IMPORTUNO DESPEDIDO 3
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I .  —  Espera um pouco, cão importuno..

.....

3. —  Tomaste uma boa chicara de leite... Até logo!
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o  BEIJO DA BONECA



HABILIDADE MERIDIONAL
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I .  —  No Sul, somos todos muito fortes no tiro. Estão vendo uma mosca que passeia tranquillamente no tonel?
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2. —  P an! Esmagada a mosca! O b! eu não sabia que o tonel estava cbeio de vinbo. Menino, dá-me o teu arco e 
a tua flecha...
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3. —  Vou reparar o damno...



2. —  Com o meu tento, um alfinete á' guisa de anzol 
e uma migalha de pão...

3- —  Póde-se fabricar um exceUente instrumento de 
pescar enguias...

4- —  Agora, empreguemos convenientemente o brancO' 
e o vermelho...
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I 2 O VELHO CHAPÉO DE CLAQUE

I .  —  Subamos... 2. —  Que instrumento é este?
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4. —  A  onde vou eu?

Jjll

P ....

J L

5- —  Na tina de tinta preta..
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6. —  Vejo hoje tudo negro.



o PAPAGAIO 13
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I. —  Adolpho. —  o  que amo, mai do que tudo, são teus bellos olhos tão negros. 
Gênoveva. —  E xigeras, Adolpho.





A THEORIA DO MACACO I S
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O HOJiEM. —  Maldito animal !
O MACACO. —  Não ha mal que eu esteja descendo do homem, se, ha muito tempo, o homem descende do macacO:







A RATOEIRA

i

A ratoeira foi installada. Um ratinho, dois... tres... quatro vieram comer o toucinho. Presos ! Fehzmente, um pé veiu 
salval-os... Do peccado da gulodice os quatro camondongos ficaram, defiuitivamente, curados.
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I* —  A condessa sahiu a passeio com a sua cadellinha Mirza

2. Um carpinteiro, distrahido, que transportava uma viga, derrubou o manequim de uma loja de roupas feitas.
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I .  —  Creio que teremos bom 
tempo ; a minha rã está subindo.

2. —  Tic ! tac ! tic ! tac ! O peso 
de ferro vem descendo...

3. —  E  cáe sobre a frágil folha 
de papel que cobre o bocal da rã.
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A PONTE SUSPENSA 29
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I. —  Que faria Maurício para
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que o gato pudesse entrar em casa ? Seus paes tinham sahido, levando a chave da porta,
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2. _ Mauricio teve uma idéa. Tomando um « cache-nez » de algodão, uma das extremidades do qual atou a uma
bengala, derramou n ’elle o conteúdo de um jarro d’agua. A  fazenda se embebeu do liquido que congelou, pois a tem­
peratura era n’aquelle dia de dez gráos abaixo de zero. Obtido esse longo bastão de gelo...
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3. —  Mauricio estabeleceu uma communicação entre a arvore e a sua janeUa. O gato não hesitou em atravessar essa 
ponte improvisada.
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30 COMO SE APANHA UM COELHO
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1. —  Se no campo, quizeres, amigo leitor, comer um coelho, poderás caçal-o facilmente do seguinte modo. Com duas 
campanulas, uma cenoura e um pato, prepararás a armadilha. O coelho vem comer a cenoura...
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2. —  o  seu peso faz descer uma campanula, que o retem prisioneiro, emquanto a outra, levautando-se, dá liberdade 
ao pato, o qual começa a devorar os grãos de milho que previamente tiveres semeado até a tua casa.

■I lal'.i."

I

3*  ̂ entra, alcgremente, agitando o guizo que lhe foi fixado ao pescoço, A cozinheira é, assim, avisada
de que ha coelho para o almoço. Conheces alguma cousa mais facil e mais simples?
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32 VALEN TE!
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I . —  Um dia, contou Manlio, eu passeiava pelos arredores de Beaucaire, quando vi uma menina que corria, perse­
guida por um lobo esfaimado.
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-■  —  Eu disse calmamente ao animal : « Vaes deixar em paz’ essa menina, ou então conhecerás de perto Manlio, 

O valente caçador de Beaucaire. » *
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3- —  Desde que ouviu o meu nome, o lobo, aterrorisado, parou. Fazia pena : não podia dar um passo.
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4. —  .\ pobre menina, mais morta do que viva, cahiu nos meus braços, soluçado. Eu a tranquiUisei, e juntos cami­
nhámos na direcção da cidade.
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36 O NARIZ POSTIÇO
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3 e 4- —  Jías a sua cauda se prende á correia da bolsa de um caçador que dormia ao pé de um arvore.

5. —  E  Vulcano traz ao seu senhor uma perdiz e um coelho. —  Eu não tinha pedido tanto, diz comsigo o dono do cão.
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o RESERVATÓRIO 39 w
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4 0 O VEGETARIANO
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I. —  Joào Couve, vegetariano, depois de uni excellente almoço composto de cenouras e lentilhas, foir dar um 
passeio ao campo. Sentado á sombra de uma arvore, extasiava-se deante de um campo de nabos, quando um 
pombo, que pousára n’um galho da arvore, interrompeu o extase do vegetariano. Amaldiçoado pombo ! disse 
elle. E  levantou-se.

2. —  Uais adeante, um porco, perseguido por um boi furioso, pas-sou entre as pernas de João Couve e o 
derrubou. Elle se tinha apenas levantado, quando o boi o atirou aos ares. Ferido, manquejando, elle tomava 
o caminho da casa...
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3. —  Quando entre as pernas lhe passou, correndo, uma lebre. Um caçador atirou. Quem recebeu a bala? João Couve, 
naturalmcnte. E  a contar d’esse dia, para se vingar dos animaes que tanto o tinham desrespeitado, elle abandonou os 
vegetaes. As suas refeições se compuzeram, desde então, de : pombo com ervilhas, costeletas de porco, bife e ensopado 
de lebres. ^
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I .  —  Pedro da Vinha sahia de um banquete, tendo 
bebido mais do que teria sido'necessario para se embe­
bedar.

2. —  Caminhava ao lado dos trilhos de uma estrada 
de ferro, quando tropeçou, e logo adormeceu. Ao longe 
apparecia o trem expresso. - ®

3. —  Um pobre cão, comprehendendo o perigo, mordeu-lhe a mão.





46 A BICICLETA

I. —  E ’ pena que eu não ache um logar em que possa guardar a minha bicicleta, para percorrer a pé esta floresta.
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3- —  E ’ extraordinário! Achei, sem querer, um logar em que posso deixar com segurança a bicicleta... 1
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O COELHO PESCADOR 4 -r
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2. —  E ’ extremamente simples, como se vê. O peixe puxa o cordão, a porta do caixote se levanta, dando liberdade 
ao coclbo...
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4-8 A ESTREA DE SATURNO
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3. —  Que massada! Estou preso

5. —  O CAÇAD O R. —  Estás certo, Saturno, de ter trazido todas as lebres que mataste? A  tua estrêa é admiraveli
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I _  João Palheta, paizagista, incommodado pela presença de um bando de patos, imaginou um meio de se libertar 

d’esses importunos.
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2 ,_Tomou uma bisnaga de tinta escura e derramou no chão o seu conteúdo.
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3. —  A  tinta formou difierentes cobras minúsculas, que se assemelhavam inteiramente a vermes.
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4. —  Os patos, muito gulosos, comeram avidamente os suppostos vermes.
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5.__ ___E  engasgados, sujos de tinta, retiraram-se, o que permittiu a João Palheta trabalhar tranquillamente.
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60 O CARREGADOR EBRIO

I. —  Luciano, gioom de uma chapelaria, e Theodoro, pasteleiro, têm um espirito inventivo.
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2- —  Vendo um carregador que, sob a influencia do vinho, cambaleava na rua, resolveram divertir-se a custa d’esse 
homem. Eis o que fizeram.
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3- —  Mas toda a medalha tem o seu reverso. Os dois amigos tiveram mais uma prova d ’essa verdade reconhecida.
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4- —  o  groom e o pasteleiro choravam. Lucrou quem menos contava ganhar : o limpador dos exgottos.













Vocês fiquem socegados durante a minha ausência e não permittam que ninguém furte a gallinha.

3. —  Mas, com o movimento que fez, derrubou Azor, que dormia, atirando-o no prato em que, pouco antes, estava 
a gallinha.














